
Глава 178: Взрывы

Никто не ожидал, что эти двое сотрудников сделают такой шаг, а Чэнь Лао Сан и Ян Ми в
унисон закричали: "Ён Тан, будь осторожен!".

Танг Чен быстро отреагировал и его правая рука мгновенно перехватила кинжал в руке одного
парня, ударяя ногами в грудь другого парня.

"Ищу смерти!" Танг Чен выпустил яростный рев, и прямо ударил правой парень, рот полный
крови вырвался, застрял в шее, прижал голову и ударился о землю, с громким брызгом крови,
парень упал в обморок на месте и упал вниз!

"Юный Танг, берегись!" Позади него, Чен Бо Лин выпустил испуганный крик, и как только он
оттолкнул Тан Чена, кинжал в его руке погрузился сильно в грудь Чен Бо Лин!

"Бейлин!" Ян Hai Yue кричал, Танг Чен ужасно шипел, отпустите Чен Бо Лин, шагнул вперед и
ударил этого парня в голову, эта сила также быстро отреагировали, сторона тела заложили,
злобный удар по голове Танг Чен.

"Ты парализован. Иди к черту!" В первый раз, когда ты сможешь докопаться до сути, ты
сможешь докопаться до сути, ты сможешь докопаться до сути, ты сможешь докопаться до сути,
ты сможешь докопаться до сути.

"Приведи его ко мне!" Танг Чен проинструктировал с свистом своего тела во время прыжка на
землю в погоню.

Даже если бы ему не пришлось говорить им, Чен Лао Сан, они бы не позволили этому
насильственному уходу, группа людей быстро собралась вокруг, беря стулья для стульев и
тарелки для тарелок.

Этот парень - хороший первоклассный человек, столкнувшись с таким количеством братьев без
следа страха, он поднял руки, обнаружил двух мачете в форме косы, один срубил двух братьев,
и в то же время напал на Юй Тянььи с ножом.

Юй Тяньни сделал несколько шагов назад и ударил кулаком, только для того, чтобы
уклониться от нескольких ударов этого парня, удар послал его вылетать, он яростно топнул
Чен Лао Сана на живот, затем вылетел прямо, как большая птица, пустой сальто приземлился
на землю, затем быстро выкатился, правая рука на спину была брошена, в него вбросили
закруглённый электронный счётчик.

"Бомба, уклонись!" Tang Chen выпустил еще один шипение и ударил вниз со стола, в то время
как подпрыгивая на Yang Mi и катясь на месте, чтобы спрятаться за столом, другие также
scrambled для укрытия.

Бряк!

Пришел громкий взрыв, огромная ударная волна выбила стекла дверей и окон, а также столов
и стульев, и сцена оказалась в хаосе.

"Юнг Танг, миссис Танг, с вами все в порядке!" Чен Лао Сан, который был повешен на всех них,
одновременно побежал к Тан Чену.

Тан Чен встал руками вокруг ошеломленного Ян Ми, прежде чем покачать головой и сказать:



"Я в порядке, вы все в порядке?"

Чен Лао Сан и они все посмотрели друг на друга и кивнули, Ян Ми укусила нижнюю губу в это
время и сказала грустно: "Тан Чен, Чен Бо Лин он........".

Сердце Тан Чена болело, а затем быстро побежал к Чен Бо Лин, в этот момент он потерял
сознание, кинжал все еще был в груди, Ян Хай Юэ обнял его и громко плакал, свадебное
платье и так далее все сломано.

"Чего ты до сих пор ждешь, Чэнь Лао Сан, Ю Тяньи, не торопись отвезти Ба Лин в больницу и
не забудь спасти его для меня, иначе вы все не приедете ко мне!"

"Старый Панг!" Танг Чен подметил взгляд и холодно закричал.

"Юнг Танг, Юнг Танг, я здесь, ты в порядке, просто в порядке". Босс Панг седой, и его одежда
так же полна рта, и так же полна рта.

Бах!

Не сказав ни слова, Танг Чен подошел и ударил в живот Босса Панга, и с огромной силой, Босс
Панг вылетел на несколько метров и упал на землю, конвульсируя.

"У тебя еще есть лицо, чтобы ответить? Я думал, что хорошо с тобой обращаюсь, зачем ты так
со мной поступаешь!" Танг Чен рычал, перепрыгнул и ударил босса Панга, который пытался
подняться, на землю снова, человек был устроен им, только он был подозреваемым!

Босс Панг с трудом встал, сильно покачал головой и сказал в обороне: "Нет, Тан Шао, я ничего
не знаю об этом времени, вы должны мне поверить, я невиновен!"

"Очисти свой паралич!" Танг Чен проклял и холодным голосом сказал: "Это был хороший
свадебный банкет, вы должны устроить, что бросить букет ссылка, теперь это хорошо? Они
молодожёны! Пан Зетьян, я скажу тебе, если что-нибудь случится с Чен Бо Лином, я прямо
убью тебя и похороню!"

Туд!

Босс Панг встал на колени на земле, вылились слезы, и с обидой сказал: "Юный Танг,
пожалуйста, поверь мне, я действительно не делал этого, меня несправедливо обвинили, я
верен тебе, как я мог такое сделать? Кроме того, если я действительно собираюсь убить тебя,
почему бы мне не уйти пораньше и не подождать, пока бомба взорвёт меня?"

Тан Чен видел, как босс Панг стареет, и в результате, он плакал так грустно перед собой, что
гнев его сердца уменьшился совсем немного, и он хрюкнул холодно и сказал: "В любом случае,
вы все еще самый подозрительный, но так как вы были со мной так долго, я не буду наказывать
вас до тех пор, пока я не найду убийцу, но до этого, поторопитесь и пойти в полицию".

"Да, да". Босс Панг любезно поблагодарил его, встал и убежал.

Звенящие колокольчики!

Телефон несвоевременно зазвонил, и Танг Чен холодно ответил: "Кто это!".

"Чжи, Танг Чен, ты все еще доволен подарком, который тебе только что подарили?" На другой



стороне телефона был голос, полный мрака, который звучал неудобно.

Тан Чен затянул глаза, как он холодно сказал: "Сунь Цзы, ты мертв, не дай мне найти тебя!"
Сказав это, он хлопнул своим телефоном по полу и вышел прямо через дверь.

Танг Чен вышел, чтобы сидеть прямо на колеснице тюдора, он сейчас очень зол, в его
собственный народ женился в этот день, удивительно, что кто-то покончить с собой, не только
это, но и осмелиться на Junyue внутри электронного метра взрывное устройство бросили,
который находится в провокации для себя.

"Система дает этому молодому человеку возможность выяснить, где был этот вынужденный
человек, я должен убить его!" Тан Чен уже был в ярости, и только кровь внука могла рассеять
его гнев!

Система: "Уважаемый хозяин, эта система также печальна тем, что случилось что-то настолько
большое, но все же, я надеюсь, вы не наделаете слишком много шума".

"Заткнись, черт возьми, я должен убить его сегодня!" Танг Чен уже был слишком ленив, чтобы
говорить всякую ерунду с системой принуждения, короче говоря, это было всего лишь одно
предложение, что принуждение должно умереть!

Система беспомощно вздохнула и на мгновение замолчала, после чего сказала: "Со всем
уважением, хозяин, исходя из местоположения того звонка, который только что можно было
узнать, текущий находится в знаменитом горном водохранилище примерно в пяти
километрах".

"Хорошо, понял". Первое, что вам нужно сделать, это познакомиться с местом, где сейчас
находится внук, и Тан Чен не собирается больше тратить время впустую, запустите колесницу,
включите автоматическую навигацию, засранец, подождите, пока я приду и заберу вашу
жизнь!

Недалеко от города находится знаменитое горное водохранилище, но это живописная
местность. В этот момент в водохранилище над мостом припаркован на черной машине, только
что застрелен, чтобы тайком атаковать Танг Чен парень здесь, он снял маску, чтобы показать
еще молодое лицо, этот человек является владельцем Дракона и Феникс казино, заплатить Ян
Цзе!

Фу Янцзе посмотрел на время по своему телефону и сказал себе: "Это должно быть здесь скоро,
Тан Чэнь, ты должен поблагодарить меня за то, что я нашел тебя таким хорошим местом для
фэн-шуй". Кстати говоря, он вытащил маленький зеленый флакон с зеленым зельем, а затем
вытащил стеклянный шприц.

"Это первое использование нового продукта, Танг Чен, вы должны быть рады, что вы являетесь
первым предложением новой эры!" Сказав это, Фу Янь Цзе расстегнул свой топ, затем закачал
все зеленое зелье в шприц, и одним прикусом зуба вставил его прямо в грудь.

"Хисс!" Фу Янь Цзе нахмурился от боли и ждал, пока игла воды полностью проникли в его тело,
прежде чем выбросить иглу прямо из, он почувствовал, что его сердце бьется яростно, и,
казалось, был всплеск энергии в его организме, которые должны быть вентилируемыми.

Бряк!

Подошел рев машины, и Танг Чен отвез машину на мост, заглушил двигатель, затем спустился



вниз, посмотрел на машину перед ним и громко сказал: "Внук, я приехал, чтобы забрать твою
жизнь".

Фу Янцзе холодно улыбнулась, затем наступила на акселератор и автомобиль проехал мимо
Танг Чена.
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